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Aufbauanweisung
(Bitte aufbewahren)  (Stand 24.02.2017)

Musterring



Pflege
Wir empfehlen Musterring Pflegeprodukte. 

Lederpflege & Reinigung
Stoff-/ Mikrofaserpflege & Reinigung 
Holzpflege und Sonderprodukte 

Zu bestellen unter www.musterring-care.com
oder unter der kostenlosen Beratungsnummer
+ 49 (0) 800 / 88 88 885.
Bei Fragen sprechen Sie uns bitte an;
wir helfen Ihnen gerne weiter.

Zur Werterhaltung Ihrer Möbel

Individualität
Die Musterring Produktkennzeichnung belegt,  
dass Sie ein Unikat gekauft haben.

5 Jahre Garantie.  
Auf Musterring Möbel ist Verlass.
Die Garantiebestimmungen, Gebrauchs- und Pflegean- 
weisungen sind im Musterring Möbel-Gütepass geregelt.

Servicetelefon
Haben Sie Fragen oder Verbesserungsvorschläge?
Dann rufen Sie uns an!
24 - Stunden - Service über das Musterring Servicetelefon.

Nutzen Sie die Sicherheit einer großen Marke.

5
Jahre

Gar antie
gemäß Gütepass

+49 (0)1 80 
1 592-222

Service



Aufbauanleitung / assembly instructions mod. 
M150 - M152 + M180 - M181 (Platte: rund / top: round)

1. Das Gestell auspacken und aufstellen.
1. Unpack the metal base.

2. Die Platte auspacken und mittig auf das
Gestell legen.

2. Unpack the slap and put it onto the middle of
the base.

3. Der Tisch kann durch Drehen der schwarzen
Schrauben ausgerichtet werden.
Fertig.

3. The table can be adjusted by the black screws.
Ready.

M150 - M152 1 / 1 Änderungsdatum: 10.06.15



Aufbauanleitung / assembly instructions mod. 
M153 - M155 + M183 - M184 (Platte: rund / top: round)

1.Montagematerial.
2. Fitting material.

2. Mit Hilfe eines Innensechskant-Schrauben-
schlüssels mit je 2 Schrauben die Zargen
miteinander verschrauben.

2. Use a hex-wrench to screw the frames
together.

3. Das Gestell am Bestimmungsort aufstellen.
Die Platte auspacken und mittig auf das
Gestell legen.

3. Put the base onto the floor.
Unpack the slap and put it onto the middle of
the base.

4. Der Tisch kann durch Drehen der schwarzen
Schrauben ausgerichtet werden.
Fertig.

4. The table can be adjusted by the black screws.
Ready.

M153 - M155 1 / 1 Änderungsdatum: 10.03.16

8x M6 x 25

SW4



Aufbauanleitung / assembly instructions mod. M168

1. Montagematerial
1. fitting material

2. Die Glasplatte auf gepolsterten 
Montageböcken ablegen.

2. Lay the glass onto padded assembling trestles.

3. Die Gewindestifte in beide Klebeteile 
eindrehen.

3. Turn in the threaded bolts into both metals.

4. Die obere Wange noch oben abziehen und so 
auf die Gewindestangen aufstecken, dass die 
Markierungsbohrung nach innen zeigt.

4. Take off the upper string board and stick it onto
the two bolts, so that borehole-making 
located to the inner side of the glass.

M168 1 / 2 Änderungsdatum: 15.11.16

2x
M10 x 70

M10 x 70

2x
M10 x 16

!



5. Die Wange rechtwinklig zur Längsachse 
ausrichten und dann auf beide Gewindestifte je
eine Mutter aufrehen.

5. Adjust the upper string board at right angles 
and turn onto each bolt a nut.

6. Den Bolzen in die untere Wange einstecken.
6. Stick the bolt of the upper string board into the 

hole of the lower string board.

7. Fertiger Couchtisch.
7. Ready.

M168 2 / 2 Änderungsdatum: 15.11.16

M10 x 16



Aufbauanleitung / assembly instructions mod. M171

1. Montagematerial
1. fitting material

2. Die Glasplatte auf gepolsterten
Montageböcken ablegen.

2. Lay the glass onto padded assembling trestles.

3. Die Gewindestange in das Klebeteil eindrehen.
3. Turn in the threaded bolt into the metal.

4. Den Unterbau auf die Montageböcke stellen. 
4. Put the base onto the assembling trestles.

M171 1 / 3 Änderungsdatum: 11.11.16

1x
M10 x 355

M10 x 355

1x

1x
M10 x 16



5. Das graue Verdrehschutz-Pad auflegen.
5. Put the grey anti-twisting device onto the metal

of the base.

6. Die Gewindestange der Glasplatte in die
Bohrung des Unterbaus einstecken.

6. Stick the threaded bolt of the glass into the
hole of the base.

7. Die Gewindestange mit der Hutmutter und
einem Inbusschlüssel (SW 6) fixieren.

7. Turn a cap nut onto the threaded bolt by using
a hex-wrench (SW 6).

8. Durch Peilen sicherstellen, dass die Glasplatte
parallel zur Bodenplatte ist.

8. Check by watching, if the glass is parallel to
the metal base-plate.

M171 2 / 3 Änderungsdatum: 11.11.16

Verdrehschutz
anti-twist device

M10 x 16



9. Fertiger Couchtisch.
Sollte die Glasplatte einseitig etwas hängen, kann dies durch Herausdrehen der schwarzen
Stellschrauben, welche sich unter der Bodenplatte befinden, korrigiert werden.

9. Ready.
If the glas ist not horizontal, please adjust the black screws, which are located beneth the ground plate.

Bitte beachten:
Die Risse im Holzklotz sind gewollt und unvermeidlich.

Please note:
The shakes in the wood are as requested because the shakes underline 
the carakter of the oak wood called "Risseiche".

M171 3 / 3 Änderungsdatum: 11.11.16
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